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China is the Country of Focus at
Asian Festival of Children's Content 2015
Date: 30 May to 6 June 2015
Time: 9am – 6pm

Main venue: Central Public Library (NLB), 100 Victoria Street, Singapore
www.afcc.com.sg

Singapore - The Asian Festival of Children’s Content (AFCC), organised by the National Book Development Council of Singapore (NBDCS) is featuring China as the country-of-focus this year.  This is in conjunction with the 25th anniversary of bilateral diplomatic ties between Singapore and China.  
In collaboration with the Hunan Juvenile and Children’s Books Publishing House, NBDCS is welcoming 10 prominent Chinese authors, publishers and academics from China to speak and present at 13 seminars, talks and workshops at AFCC 2015. 
These sessions, held on 4th and 5th June as part of the AFCC Writers & Illustrators Conference, will discuss the trends, developments, and new perspectives emerging and revolving around children’s literature in China and Asia.  They will be presented in Mandarin, with simultaneous English translations available via headsets. 

The Chinese delegation includes award-winning author and illustrator Cai Gao, and Mei Zihan, Professor at the Shanghai Normal University and committee member of the China Writers’ Association. 
Mei Zihan will also be speaking on the Changing Landscape of Picture Books in China at the Children’s Literature Lecture, a special programme at AFCC 2015. This lecture will take a closer look at how picture books in China have changed over time, how they continue to complement the beauty of stories, and the immense role they play in publishing markets in China and around the world.
Other featured speakers from China include Wang Quangen, Professor of Chinese Language and Literature School at the Beijing Normal University; author Wang Yimei; and Zhao Wuping, Vice President of the Shanghai Translation Publishing House. They will be presenting topics such as the Integration and Development in Children's Literature in Asia, Cultural Differences Between Chinese and Western Children's Stories and Publication and Translation of Children's Literature in China. 
China has been experiencing a growth in children's book sales at the unprecedented rate of 10 percent a year on the average, with the trend set to continue for another decade. The increasing demand has encouraged many of China’s roughly 500 publishers to produce children’s titles although only 30 or so specialise in children’s books. Of the 30, three publishers, Hunan Juvenile and Children’s Books Publishing House, AFCC 2015’s Country Partner, as well as the China Children Publishing House and Shanghai Children Publishing House, have become the powerhouses of the industry.
Chinese language programmes
In view of the current emphasis on bilingualism in mother tongue languages, AFCC will also be offering several free-for-public and family-oriented Chinese language programmes in regional libraries. 
There are lectures available for parents and teachers on how to encourage the use of Chinese language among young children and tips for improving their teaching approach. Lectures include Getting Your Child Ready for a Bilingual Future by Goh Yeng Seng and Lim Seok Lai from the National Institute of Education (NIE), Making Reading Fun by Su Zhangkai from Sprout Language Centre and Making Bedtime Stories with Your Children by CK Koh, from The One Academy. 
For more information, please visit: http://afcc.com.sg/2015/programme/chinese-programmes2
Fun with Languages Chinese programmes on the other hand feature interactive family-oriented activities in the form of performances, skits, story-telling and cross talks, with many of them taking place in the Plaza of the Central National Library on Victoria Street. 
For more information, please visit: http://afcc.com.sg/2015/programme/fun-with-languages

China Night

One of the festival highlights for AFCC this year is China Night, which will be held on 5th June at the Mochtar Riady Auditorium at the Singapore Management University. China Night is proudly sponsored by the Bank of China in recognition of the 25th anniversary of Singapore-China diplomatic relations; the sponsorship is also a demonstration of the bank's long-term commitment to deepening bilateral economic and cultural ties between China and Singapore. 

Ms Guo Ningning, Country Head of Bank of China Singapore Branch said, “In conjunction with the 25th anniversary of diplomatic relationships between China and Singapore this year, we are pleased to be the special partner for NBDCS to introduce good authors and literary works for children from China to readers in Singapore. Through bilingual content, not only will we enable local readers to better understand the literary works, we will also help promote Chinese culture worldwide.”

China Night will be attended by Chairperson of NBDCS, Ms Claire Chiang, distinguished delegates from  across China, as well as selected guests from Singapore’s social and civic communities.
China Night will also see the launch of two books, the new Mandarin translation of Water written by author Christopher Cheng and illustrated by Singaporean Susanna Goho; as well as a bilingual compilation of 16 stories written by authors from Singapore and China. This new book is titled Lion’s Heart, Painted Thoughts: Original Creative Writings of Children’s Literature Between Singapore and China.
Translating for international markets
Since its inception, AFCC has championed translation as the way to make Asian content more accessible to readers across the world, while the Chinese publishing industry has recognised the importance of getting works translated to penetrate overseas markets. 
At the AFCC, Professor Chang Tzu-chang who has translated famous English works into Chinese such as Matilda by Roald Dahl will be presenting a six-hour master class entitled Going In-depth: English-Chinese Translations of Children's Stories which will explore key techniques in translating children's books from English to Chinese. 
AFCC will also be offering its very first authors debate entitled Asian Readers Deserve Better than Translations of Western Work panelled by Shirin Yim Bridges, author, editor, publisher of Goosebottom Books and Gosling Press, publisher Sarah Odedina, authors Christopher Cheng and Nury Vittachi. 
For more information, please visit: http://afcc.com.sg/2015/programme/writers-illustrators-conference-2015)
For more information and the latest updates on the AFCC programme, including ticketing details, speakers' talks synopses and biographies, please visit www.afcc.com.sg 
Note to the Editor:

About the AFCC
AFCC grew out of the highly popular, but publishing industry-focused, Asian Children’s Writers and Illustrators Conference (ACWIC), which ran from 2000 to 2009. Recognising that in the 21st century children’s content is about more than just books, and, leveraging on the success of ACWIC, NBDCS expanded it to create AFCC. The move proved popular with both industry players and the public; so much so that in the five years since 2010, AFCC has rapidly grown into the foremost professional and trade event for children’s content in Asia. 

About the National Book Development Council of Singapore (NBDCS)

NBDCS is a non-profit, charitable organisation in Singapore that promotes storytelling, reading, writing, and publishing through a variety of programmes and festivals, including the Asian Festival of Children’s Content, the Singapore International Storytelling Festival, and the All In! Young Writers Media Festival. NBDCS also presents many annual and biennial awards, including the Singapore Literature Prize, the Hedwig Anuar Children’s Book Award for published works, the Scholastic Asian Book Award, and the Scholastic Picture Book Award for unpublished works. Their training arm, the Academy of Literary Arts and Publishing (ALAP) runs publishing-related and literary arts-focused courses and workshops throughout the year.
For more information about NBDCS, please visit www.bookcouncil.sg
About the Bank of China Singapore Branch
With nearly 80 years of presence in the local banking industry, leveraging on the group’s extensive global network and team of experienced professionals, Bank of China Singapore Branch provides a full range of financial services to its customers from Singapore, China as well as the surrounding region. Over the years, it has demonstrated its long-term commitment to promote bilateral economic and trade relations between China and Singapore. The Branch also provides the most diversified RMB services in Singapore, including RMB Trade Settlement & Financing, RMB Time Deposit, RMB Remittance, RMB Exchange and BOC CUP Great Wall Card Platinum. Please visit www.bankofchina.com/sg for more information.
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